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PREFAŢĂ 

Dicţionarul sportiv se adresează tuturor celor care au nevoie 

de informaţii şi lămuriri în legătură cu anumiţi termeni sportivi. 

Acesta înregistrează şi explică cuvinte, sensuri şi expresii sportive 

vechi şi noi, întâlnite de-a lungul anilor. Dicţionarul indică şi 

etimologia cuvintelor, excepţie făcând doar sporturile care au 

apărut în ultima perioadă.  

În lucrarea de faţă sunt prezente denumiri ale unor activităţi 

mai mult sau mai puţin sportive, unele vechi sau foarte vechi, altele 

noi, toate urmărind sub o formă sau alta, competiţia. 

În cazul cuvintelor polisemantice, au fost selecţionate numai 

sensurile care au tangenţă cu sportul. 

În dicţionar au fost incluşi şi unii termeni medicali, întrucât ei 

privesc şi viaţa sportivă. 

Am introdus în dicţionar şi termeni care desemnează 

activităţi ce au o anumită conexiune cu sportul, de exemplu : balet, 

balerin. Tot din această categorie fac parte şi dansurile tradiţionale 

din diferite ţări. 

Dicţionarul mai cuprinde sporturi ce au apărut în ultima 

perioadă şi care nu sunt cuprinse în dicţionarul explicativ român. 

La baza acestui dicţionar se găsesc 15 dicţionare şi 3 cărţi 

de sport (prezentate la bibliografie), din care au fost selectaţi 

termenii sportivi. 
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ÎNDRUMĂRI PENTRU FOLOSIREA DICŢIONARULUI 

Cifra pusă la unele cuvinte din definiţie, indică numărul de 

ordine al omonimelor (ex. club 1) 

Sensurile îndepărtate din interiorul unui articol se 

semnalează prin cifre arabe (1, 2 etc.), iar cele dependente de un 

sens principal prin semnul ¤. 

Semnul < înseamnă „provine din …” 
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ABREVIERI 

adj. = adjectiv 

alb. = limba albaneză 

bg. = limba bulgară 

cf. = confer 

engl. = limba engleză 

et.nec. = etimologie necunoscută 

fr. = limba franceză 

germ. = limba germană 

gr.= limba greacă 

interj. = interjecţie 

it. = limba italiană 

jap. = limba japoneză 

lat. = limba latină 

ngr. = limba neogreacă 

pl. = plural 

pol.= limba poloneză 

port. = limba portugheză 

refl. = reflexiv 

rus. = limba rusă 
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s.f. = substantiv feminin  

sl. = limba slavă                  

s.m. = substantiv masculin 

s.n. = substantiv neutru 

sp. = limba spaniolă 

v = vezi 

vb. = verb 

vb.intr. = verb intranzitiv 

vb.tranz. = verb tranzitiv 
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A 
abandón s.n. Părăsire, renunţare la un drept, la o competiţie 
sportivă etc. < fr. abandon 

abandóná vb. A părăsi, a renunța definitiv la ceva. < fr. 
abandonner 

abáte vb.tr., refl. A (se) îndepărta de la o direcţie, o normă, o 
linie de conduită. < lat. abbattere, fr. abattre 

abátere s.f. Încălcare a unor dispoziții. < abate 

abdomén s.n. Parte a corpului, între torace şi bazin, în care se 
găsesc: stomacul, ficatul, pancreasul, splina, rinichii şi 
intestinele. < fr., lat. abdomen 

abdominál,-ă adj. Care aparţine abdomenului, privitor la 
abdomen ventral. < fr. abdominal 

abdúcţie s.f. Mişcare în care segmentul se deplasează în 

afara axei longitudinale a corpului. < fr. abduction, lat. abductio 

accidént s.n. Vătămarea corpului sub formă de leziune 

anatomică, tulburare fiziologică, psihică sau înbolnăvire subită. 

Prevenirea se face prin înlăturarea cauzelor. < fr. accident, lat. 

accidens,-ntis 

ace/eis/ s.n. (Tenis) Lovitură din care se obţine un punct. 
< engl. ace 

achíu, achiuri, s.n. Bilă de întrecere la jocul de biliard, care 
urmează să stabilească persoana care începe partida. 
< fr. acquit 

acoperí vb. tranz. A străbate o distanţă. A acoperi terenul = a 
fi permanent pe terenul de joc.  
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acrobát,-ă s.m.f. Gimnast care execută exerciţii de 
echilibristică. < fr. acrobate, gr. akrobatos 

acrobátic,-ă 1.adj. Referitor la acrobaţii, 2. s.f. Arta de a face 
acrobaţii. < fr.acrobatique, germ. Akrobatik 

acrobaţíe s.f. Exercitiu gimnastic echilibristic, arta acrobatului. 
< fr. acrobatie 

acroşá vb.tr. A agăţa, a prinde din mers. A intercepta mingea 
în aer, la fotbal. < fr. accrocher 

acroşáj s.n. Acroşare. < fr. accrochage 

acvaplán s.n. Planşă de lemn, în sport, care alunecă pe apă 
remorcată de o ambarcaţiune cu motor. ¤ Sport practicat pe o 
planşă. < fr. aquaplane 

acvaplaníst,-ă, s.m.f. Schior pe apă. < it. acquaplanista 

adagio s.n. Dans clasic lent pentru doi solişti într-un balet.  
< it. adagio 

adídaşi s.m. pl. Încălţăminte comodă de sport. cf. Adi 
Das/sler/, firmă germ. 

adúcţie s.f. Mişcare de apropiere a unui membru de planul de 
simetrie al corpului. < fr. adduction, lat. adductio,-onis 

adversár, -ă s.m.f. Partener de întrecere. < fr. adversaire,  
lat. adversaries 

aerial yoga s.n. mişcări acrobatice, exerciţii de fitness şi poziţii 
yoga, efectuate într-un hamac dintr-o pânză specială.  

aerobic, -ă adj.,s.n. Gimnastică (antrenament) de întreţinere 
executată pe fond muzical cu ritm susţinut. < fr. aérobique, 
engl. aerobic 

aeroclúb s.n. Club în care membrii participă sau agreează 
sporturile aviatice. < fr. aéro-club 

aeromodél s.n. Model de avion sau de planor redus, care 
poate zbura (plana) fără pilot. < fr. aéromodèle 
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